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Protokoll 
om ändring av avtalet den 9 februari 1994 om 

uttag av en avgift för tunga fordon som 
använder vissa vägar för att tillämpa 

Europaparlamentets och rådets direktiv 
1999162/EG av den 17 juni 1999 om avgifter 
på tunga godsfordon för användningen av 

vissa infrastrukturer 

Regeringarna i Konungariket Belgien, 
Konungariket Danmark, Storhertigdömet 

Luxemburg, Konungariket Nederländerna, 
Konungariket Sverige 

och Förbundsrepubliken Tyskland, 

som är parter i avtalet den 9 februari 1994 om 
uttag av en avgiftför tunga fordon som använder 
vissa vägar i dess ändrade lydelse enligt 
protokollet den 18 september 1997 om Sveriges 
anslutning till detta avtal, nedan kallat avtalet, 

som beaktar Europaparlamentets och rådets 
direktiv 1999/62/EG av den 17 juni 1999 om 
avgifter på tunga godsfordon för användningen 
av vissa infrastrukturer, nedan kallat direktivet, 

som beaktar den gemensamma förklaringen av 
regeringarna i Belgien, Danmark, Luxemburg, 
Nederländerna, Sverige och Tyskland att 
vinnlägga sig om att anpassa sina gemensamma 
vägavgifter till de maximisatser som fastställs i 
artikel 7.7 och bilaga II till direktivet, vilken 
antogs vid Europeiska unionens 2142 rådsmöte 
deri 30 november och 1 december 1998, 

har kommit överens om följande. 

Artikel 1 

Den första strecksatsen i ingressen till avtalet 
skall ersättas med följande: 

"som beaktar Europaparlamentets och rådets 
direktiv 1999/62/EG av den 17 juni 1999 om av- 
gifter på tunga godsfordon för användningen av 
vissa infrastrukturer, som ersätter rådets direktiv 
93/89/EEG av den 25 oktober 1993," 

Efter den andra strecksatsen skall en tredje 
strecksats sättas in med följande lydelse: 

"som beaktar den gemensamma förklaringen 
av regeringarna i Belgien, Danmark, Luxem- 

burg, Nederländerna, Sverige och Tyskland alt 
vinnlägga sig om alt anpassa sina gemensamma 
vägavgifter till de maximisatser som fastställs i 
artikel 7.7 och bilaga II till direktivet, som an- 
togs vid Europeiska unionens 2142 rådsmöte 
den 30 november och 1 december 1998," 

Artikel 2 

Texten i artikel 2.1 i avtalet skall ersättas med 
följande: 

"Definitionerna i artikel 2 i Europaparlamen- 
tets och rådets direktiv 1999/62/EG av den 17 
juni 1999 om avgifter på tunga godsfordon för 
användningen av vissa infrastrukturer är til- 
lämpliga på delta avtal." 

Artikel 3 

I artikel 3.1 i avtalet skall orden "förfarandet i 
direktivets artikel 9" ersättas med följande: 

"förfarandet i artikel 7.2 b ii i direktivet" 

I artikel 3.2 skall orden "direktivets artikel 7 
d" ersättas med följande: 

"artikel 7.2 b i i direktivet" 

I artikel 3.3 skall orden "direktivets artikel 7 e" 
ersättas med följande: 

"artikel 7.6 i direktivet" 

Artikel 4 

Texten i artikel 4.2 i avtalet skall ersättas med 
följande: 

"De avtalsslutande parterna får inom sina re- 
spektive territorier befria fordon uppräknade i 
direktivets artikel 6.2 b från den avgift som av- 
ses i artikel 3." 

Artikel 5 

Artikel 8.1 i avtalet skall ersättas med följan- 
de: 

"Vägavgiften per år inklusive administrations- 
kostnader är för fordon med 

1. 
högst i ' n  ^  

3 axlar: , J LH v/ 
H. ICKE EURO ~ 960 euro, 
b. EURO I: 850 euro, 
c. i EURO II och renare 750 euro. -  


